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Burjaatin kieli 


Burjaatin kieli (burjaatiksi 6ypna^ xs/dh, burjaad 
Helen ) on burjaattien puhuma mongolilainen kieli. Sillä 
on virallisen kielen asema Burjatian tasavallassa 
Venäjällä. 
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Levinneisyys ja puhujamäärä 


Burjaatti 

Oma nimi 

6ypna,q xanaH 

Tiedot 

Alue 

Burjatia, Irkutskin alue (ml. Ust- 
Ordynskin Burjatia), Taka-Baikalian 
aluepiiri (ml. Agan Burjatia), 
Mongolia, Kiina 

Virallinen 

kieli 

Burjatia 

Puhujia 

440 000 

Sija 

ei 100 suurimman joukossa 

Kirjaimisto kyrillinen 

Kielitieteellinen luokitus 

Kielikunta 

altailaiset kielet 

Kieliryhmä mongolilaiset kielet 

Kielikoodit 

ISO 639-2 

bua 

ISO 639-3 

bua (http://www-01.sil.org/iso639-3/ 


documentation.asp?id=bua) 


Ohje 


Burjaattia puhutaan Venäjällä lähinnä Burjatiassa, Irkutskin alueella (Ust-Ordynskin Burjatia, Nizneudinskin 
piiri, Ziman piiri) sekä Taka-Baikalian aluepiirissä (Agan Burjatia, Aksan piiri, Kyran piiri, Karymskojen 
piiri, Silkan piiri). Mongoliassa burjaatteja asuu Dornodin ja Selengen aimakeissa ja Kiinassa Sisä- 
Mongolian Hulunbuirin alueella 

Vuoden 1989 väestönlaskennan mukaan burjaatin puhujia oli Venäjällä 375 900 henkeä, joista 229 800 
Burjatiassa, 45 900 tuolloisessa Ust-Ordynskin Burjatian ja 42 500 Agan Burjatian autonomisessa 
piirikunnassa. Burjaattien autonomioissa asui 84,7 puhujien kokonaismäärästä. Mongoliassa puhujia 
arvioitiin olevan noin 45 000 ja Kiinassa 6 000 henkeäJ 2 ^ 

Vuoden 2002 väestönlaskennan mukaan burjaattia puhui Venäjällä 368 800 henkeä,I5J joista 231 400 
Burjatiassa, 46 000 Ust-Ordynskin ja 44 900 Agan Burjatian autonomisessa piirikunnassa^ (lukuihin 
sisältyvät myös burjaattia toisena tai vieraana kielenä puhuvat). 

Vuonna 1989 Venäjän burjaateista 86,6 % puhui burjaattia äidinkielenään ja 2,5 % toisena kielenä.^ 
Vuonna 2002 79,3 % burjaateista osasi burjaattiaJ 6 ^ Kansallisuudeltaan burjaateista 96,3 % osaa venäjää^ 
(85,7 % vuonna 1989). [5] 

Burjatiassa burjaattia osaa 23,6 %, Ust-Ordynskin Burjatiassa 34,0 % ja Agan Burjatiassa 62,2 % koko 
väestöstä.^ Venäjää koko väestöstä osaa Burjatiassa 98,6 %, Ust-Ordynskin Burjatiassa 98,4 % ja Agan 
Burjatiassa 94,9 









Vuoden 2010 väestönlaskennan mukaan Venäjällä on 218 600 
burjaatin puhujaani 
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Burjaatin puhuma-alue. 



Vokaalit voivat esiintyä sekä pitkinä että lyhyinä. |-viivalla on 
erotettu pyöreys: oikealla pyöreä ja vasemmalla laveaJ 10 ' 
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Sanaloppuiset soinnilliset konsonantit äännetään soinnittomina: esim. [b] -> [pj. Äng-äänne esiintyy 
burjaatissa vain kirjainyhdistelmissä (Hr) ja(xr). |-viivalla on erottettu sointi: oikealla soinnillinen ja 
vasemmalla soinnitonJ 10 ^ 

Historia ja murteet 


Burjaattien esi-isiä ovat Baikalin ympäristöön 900-1000-luvuilla asettuneet mongoliheimot. Yhtenäinen 
mongolin kieli alkoi eriytyä eri kieliksi 1200-1300-luvuilla mongolivaltakunnan hajottua. Burjaatin kielen 
syntyyn vaikutti puhujien maantieteellinen eristyneisyys sekä seudun alkuperäisten asukkaiden, evenkien ja 
turkkilaisten heimojen kielistä omaksutut piirteet. Burjaattien ja venäläisten kontaktit alkoivat 1600-luvulla, 
mutta voimakas venäläisvaikutus syntyi vasta neuvostoaikana. Kielikontaktit ovat vaikuttaneet varsinkin 
burjaatin fonetiikkaan ja sanastoon J 11 ' 

Kieli jakautuu 16 murteeseen, jotka kuuluvat läntiseen, itäiseen ja eteläiseen ryhmään. Murrejako heijastaa 
vanhaa heimojakoa. Siihen ovat vaikuttaneet myös taloudelliset ja uskonnolliset eroavaisuudet. 
Länsimurteissa on enemmän venäläisiä lainasanoja, itä- ja etelämurteissa uskontoon liittyviä kiinalaisia ja 
tiibettiläisiä lainoja. Nykyään murre-erot ovat tasoittumassa.^ 12 ^ 


Kirjakieli 














































Burjaatit käyttivät 1900-luvulle saakka yhteistä mongolin kirjakieltä, joka perustui uiguureilta lainattuun 
kirjaimistoon. Kirjakieltä käytettiin hallinnossa, lainsäädännössä ja kirjeenvaihdossa sekä uskonnollisissa ja 
maallisissa teoksissa. 1600-luvulla buddhalaisluostareissa alettiin painaa kirjoja ksylografian avulla. 1700- 
1800-luvuilla laadittiin burjaattiheimojen kronikoita, julkaistiin oppikirjoja, käännöskirjallisuutta ja 
suullisen kansanperinteen teoksia! 13 ^ Läntisiä burjaatteja varten julkaistiin 1700-luvulta lähtien kyrillisellä 
kirjaimistolla kristillistä kirjallisuutta ja myöhemmin myös oppikirjoja ja kaunokirjallisuutta! 14 ^ 

Burjaattien ja halhamongolien yhteisen kirjakielen käyttöä jatkettiin 1920-luvulla. Mongolien kieli- ja 
kulttuuriyhteyttä korostaneita kielitieteilijöitä alettiin kuitenkin pian syyttää panmongolismista ja 
porvarillisesta nationalismista. Vuonna 1931 otettiin käyttöön latinalainen kirjaimisto ja alettiin kehittää 
erillistä burjaatin kirjakieltä! 13 ^ Vuonna 1939 siirryttiin venäläiseen kirjaimistoon, johon liitettiin kolme 
burjaatin äänteitä osoittavaa lisämerkkiä: e, y ja h! 15 ^ Kirjakielen normien perustaksi määriteltiin 
itämurteisiin kuuluva Horin murre. Samalla pyrittiin karsimaan mongolismeja ja neologismeja, jotka 
korvattiin venäläisillä ja kansainvälisillä sanoilla! 16 ^ 


Burjaatin kirjaimisto 
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Burjaatin kirjakielen käyttöala oli laajimmillaan 1920-1930-luvuilla, jolloin esim. kouluopetus tapahtui 
kokonaan oppilaiden äidinkielellä. Toisen maailmansodan jälkeen kielen käyttö alkoi kuitenkin vähentyä. 
Syynä tähän oli mm. burjaattisivistyneistön tuhoaminen Stalinin ajan vainoissa sekä venäjän kielen taidon 
leviäminen. Viranomaisten kieleksi tuli venäjä ja burjaatinkielinen kouluopetus lopetettiin 1970-luvun 
alussa. Samalla supistui myös burjaatin käyttö tiedotusvälineissä ja kirjallisuudessa. Burjaatti palautettiin 
koulujen alaluokkien opetusvälineeksi vasta vuonna 1986J 17 ' 


Nykytilanne 


Vuonna 1992 Burjatiassa hyväksyttiin kielilaki, joka antaa burjaatille virallisen kielen aseman venäjän 
kielen rinnalla. Nykyään burjaattia käytetään opetuskielenä koulujen alaluokilla. Ylemmillä luokilla ja 
keskiasteen oppilaitoksissa sitä opetetaan aineena. Burjaatinkielistä opetusta annetaan ja sitä opetetaan 
aineena myös Irkutskin alueella ja Zabaikaljen aluepiirissä, joissa kielellä ei ole virallista asemaa. 

Burjaatiksi julkaistaan oppikirjoja sekä kauno- ja lastenkirjallisuutta. Sillä ilmestyy sanomalehtiä, 
kirjallisuuslehti ja lastenlehti. Kieltä käytetään myös radiossa ja televisiossa. Ulan-Udessa toimii 
burjaatinkielinen teatteri! 18 ^ 

Kaksikielisyydestä ja burjaattien osittaisesta venäläistymisestä huolimatta burjaatin kielen asema on melko 
vakaa, eikä sitä voida pitää akuutisti uhanalaisena. 
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Aiheesta muualla 

■ Burjaatinkielinen VVikipedia 

Mongolilaiset kielet 

burjaatti | daguuri | kalmukki | mogoli | mongoli | monguori | paom gan | santa 
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